FENG

AvepioTriipag opo®ng DC 19” pe LED pwTIOTIKO Kal TNAEXEIPIOTHPIO, 20W

19” DC Ceiling fan with LED light and remote control, 20W

@) OAHFIEZ XPHEHE
@ USER MANUAL




MNAPAKAAQ ATABASTE KAI ®YAASTE AYTEZ TIZ
2HMANTIKEZ OAHIIEZ ASDAAEIAS.

AlaBAoTE NPOCEKTIKA TIC 0ONYIiEC XpNoNG nplv BECETE TN
OUOKEUN 0€ AsIToupyia kal UAGETE TIG odnyieg, TNV
anodeIEn kai eav €ival duvaTov TO KOUTI PE TNV E0WTEPIKN
ouokeuaaoia. Eav dWOETE TN OUOKEUN OE TPITO, NAPAKAAW

MeTaBiIBaoTe kail TIG odnyieg xpnong.

2YMBOAA EIMXEIPIAIOY OAHI'IQN
> NHAVTIKEC MANPOPOPIES YIa TNV ACOPAAEId 0ag €ival e €I0IKN
onuavon. Eival anapaitnto va CUPHOPQWVEDTE E AUTEC TIG
00NYIiEC NPOKEIJEVOU Va anoPeuxBouv aTtuxnuaTa kar Tuxov (nUIEC
OTn OUOKEUN.

/\ MPOEIAOMNOIHZH: To cUuBoAO auTo 0ag NpoeIdonoiei yia
TOUC KIVOUVOUC OXETIKA E TNV UYEId 0ac kal unodeikvuel nibavouc
KIVOUVOUG TpaupaTiopou.

/\ MPOZOXH: AuTd avagpepeTal o€ MBavoug KivoUvoug yia Tn
OUOKEeUN N aAAa avTikeipeva.

1 SHMEIQZH: AuTd Tovilel CUMPBOUAEC Kal MANPOPOPIEC.

OAHI'IEZ AZDAAEIAZ

1. AUTR N OUOKEUN UNopei va xpnoigornoindei and naidid nAikiac ano
8 €TV Kal Avw Kal AToPa HE PEIWPEVEC OWHATIKES, AIOBNTNPIAKEG N
JIavoNTIKEG IKAVOTNTEG N EAAEIWYN EUMNEIPIAC Kal Yvwong, €av TOUG
exouv 000ei eniBAewn ) 0dnYiec OXETIKA PE TN XPNON TNC CUOKEUNG
HE aoMaAr TPOMO KAl KATAvoouUV TOUG OXETIKOUC KIVOUVOUG.

2. Ta naidia dev npenel va naifouv JE TN CUOKEUN.

3. Ta naidia npénel va eniBAénovTal yia va pnv naifouv Je Tn
OUOKEUN.

4. O kaBapIouog KAl N oUVTAPNON TNG CUOKEUNG OV MPENEl va
yivovTal ano naidia xwpic eniBAsyn.

5. Mnv apnvete note naidid kal AToud PE PEIWPEVEC OWHATIKEG,
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aI00NTNPIAKEC N dIAVONTIKEC IKAVOTNTEC XwPIC ENiBAEWN KOVTa oTn
OUOKEUN. Mnv a@rveTe NoTe BpePn, NAIKIWHEVOUC 1 AppwOTOUG
avbpwnoucg KaTw anod Tn pon aepa TNG GUOKEUNC.

6. XpnOoIYOnoINOTE TOV AVEUIOTNPA HOVO YIa TOUC OKOMOoUC Mou
NePIYPAPOVTAl OTO EYXEIPIDIO.

7. H ouokeun npoopileTal anokAEIoTIKA yia I0IWTIKM, OIKIAKN Xprnon
Kal yia Tov NpoBAenopevo okono. AuTh n OUOKeUn Ogv ival
KaTaAANAN yia enayyeAUaTikn Xpnon.

8. Mnv XPNOIUOMOIEITE TN OUOKEUN OE €EWTEPIKOUC XWPOUC,

9. /A NIPOEIAOMOIHZH: H nAekTpoAoyikr) oUVOEDN Kal
€yKaTAOTAON TOU AQVEUIOTNPA OPOPNC NPENEI va Yiveral ano
NICTOMOINUEVO Kal EEEIDIKEUPEVO NAEKTPOAOYO KAl MAVTA CUPPWVA HE
TOUG €BVIKOUC KAVOVIOWOUC YIa TIG NAEKTPIKEG EYKATAOTACEIC.

10. /A MPOZOXH: Mpiv TNV €yKATAGTACN TOU AVEUIOTHPA, KAEIOTE
TNV Napoxn PEUNATOC anod Tov KEVTPIKO Mivakd. AnNoouvOEoTE ToV
avepioTnea anod Tn napoxn PEUNATOC NPV TV £yKATAoTaon n Tnv
EMNIOKEUN TOU.

11. BeBaiwBeite 6T n Taon Tou dIKTUOU 0ag €ivai n idla e Tnv Taon
NMou avaypa@eTal TNV ETIKETA XAPAKTNPIOTIKWY TNG OUOKEUNC.

12. BeBaiwBeite 0TI To KAAWDIO TOU PEUNATOC €ival OWOTA YEIWHEVO,
yla Tnv anoguyn Kivouvou nAekTponAngiac.

13. /A NIPOEIAOMOIHZH: Eav napaTnpnosTe aocuvnioTn
TaAAVTEUOWEVN Kivnon, OTAPATNOTE AUECWE VA XPNOIUOMNOIEITE TOV
AVEUIOTAPA OPOPNC KAl ENIKOIVWVNOTE UE TOV KATAOKEUAOTT), TOV
avTinpoowno O£PRIC 1 WE KAaTAAANAG KATAPTIOUEVA ATOLA.

14. O aveploTpag npenel va TonoBeTnOsi 0 XWPOoUG PE KAAn
KUKAOpoOpia agpa.

15. H eykaTdoTaon Tou avepioTnpead NPEnel va Yivel o€ eninedn kal
oTEYVN ENIPAVEIA KAl JE TETOIO TPOMO WOTE TA ATEPUYIA VA
BpiokovTal og UWOC PEYaAUTEPO anod 2.3 PETPa anod To NATWHA Kal
va unapxel EAaxioTn anoortaon TouAdxiotov 30 IvTowv (=76 cm)
ano Tnv akpn TV NTEPUYIWV WG ornolodnnoTe unodio.

16. MnV TOMOBETEITE TN OUOKEUN O€ AENTEC KAl HAAAKEC EMIPAVEIEC
n.x. yuypooavida.
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17. H gykataoTaon oTnPIENG NPENEl va PNOopEi va avTeEel
TouAdaxioTov Bapog 20.5 kIAwv yia va eEaocpalioTel hia ao@aAng
TONOBETNON.

18. To povTeEAO TOU PWTIOTIKOU MOU €ival TONOBETNHEVO OTOV
OUYKEKPIUEVO AVEUIOTAPA EXEI KATAOKEUAOTEI YIa AUTO TO OKOMO.

19. Mnv OUVOEETE TOV AVENIOTNPA OE OEIPA HE AAAEC CUOKEUEC KAl
he diakonTn dimmer. AuTO pnopei va npokaAeoel 86pufo Tou
KivnTApa (akopa kal BAABN) kai un IkavonoinTikn anodoon Tng
OUOKEUNG.

20. Aev cuvioTaTal va AEIToupyouv TAuTOXPOVA O AVEUIOTNPAC
0POPNC KAl OUOKEUEC agpiou aTo id10 dWHATIO.

21. MpIv EVEPYOMOINOETE TOV AVEMIOTNPA, EAEYETE OTI OAEG Ol
OUVOEDEIG €ival aoPaAIOUEVEG Kal OTABEPEC.

22. /\ MPOEIAOMOIHZH: Adyw TNC PUOIKAC Kivnong Tou
AVENIOTNPA, OPIOUEVEC OUVOETEIC EVOEXETAl VA XaAapwaoouv. EAeyETe
TIC OUVOEDEIC UNOOTNPIENC, T OTNPIYUATA KAl Ta €EaPTNHATA
NTEPUYiwV OUO POPEC TO XPOVO YIa va BeRalwBeITE OTI NAPAPEVOUV
aopaAn.

23. KpaTtnoTe TN OUOKEUN Pakpid and nnyeg OepuoTnTac, apeoco
NAIOKO Ppwc, uypacia (noTe punv Tn BuBileTe o€ onoiodnnoTe uypo)
Kal aiXKNpPES AKpPEG.

24. Mnv XPNOIKOMOIEITE TN OUOKEUN KOVTA O PNAVIEPEC, VTOUJIEPEG,
VIMTNPEC, MIOIVEG KAM. OMou Pnopei va Bpaxei f va €pbel o€ enagn
HE VEPO.

25. Tia va npooTaTteuTeiTe ano nAekTponAnéia, KpaTnoTE TOV
avepioTnped, To BUONA Kal To KaAwdIo Pakpia anod vepod n aAha uypd.
26. ANoOOUVOEDTE TN OUOKEUN ano Tn Tpogodoaoia oTtav dev
XPNOILOMOIEITE TOV AVENIOTAPA, OTAV TOV PETAKIVEITE and Wia B€on
o€ AAAN, Npiv TONOBETNOETE N APAIPECETE TA €EAPTAUATA KAl MNpIV
ToV KaBapioeTe.

27. MnVv XPNOILOMOIEITE TN CUOKEUN XwpIc eniBAewn. Eav
anoxwpnoeste and To dwudaTio, 6a NPENEI NAVTA VA AMEVEPYONOIEITE
TN OUOKEUN.

28. /\ MPOZOXH: MnV €nIXEIPNOETE NOTE VA OTAUATNOETE TA
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NTePUYIA TOU AVEPIOTAPA OTaV €ival o AsIToupyia.

29. /A MPOZOXH: la TNV ano@uyr TPaupaTIoHoU, NV TOMoBETEITE
N NapePBAAETE onoIOdAMOTE AVTIKEIUEVO OTA NTEPUYIA TOU
avepioTApa OTav n CUOKEUN €ival ouvdedepevn oTnV Tpo@odoaia N
oTav BpiokeTal o€ AsIToupyid. ANOMUYETE TNV €na@n Ke onolodnnoTe
KIVOUMEVO HEPOC TOU.

30. /\ MPOZOXH: Mnv TonoBeTeiTe polxa f AAAa avTIKEiPEVa
ENAvVw OTOV AVEUIOTAPA.

31. /A MIPOZOXH: Mnv XPnOILOMOIEITE Tr) GUCKEUR KOVTA OF
KOUPTIVEC.

32. EA&yxeTe KaTA dIAOTAKATA TN OUOKEUN KAl TO KAAwdIO TNG yia
TUXOV (POOpEC.

33. /A MIPOEIAOMNOIHZH: Mnv XpnOILOMNOIEITE Tr) GUOKEUN QV £XEl
unooTei onoladnnoTte {nNuIa ) av €av unapxouv opaTta onuadia
BAGBNG oTn ouokeun. Ma va anopuyeTe eVOEXOUEVO KivOUVO, PNV
ENIXEIPNOETE va €NIdIOPOWOETE T OUOKEUN HOVOol 0ac. EnikoivwvnoTe
HE evav €EEIOIKEUPEVO TEXVIKO YIA EMIOKEUN. XPNOILOMOIEITE HOVO
yVvNola avTaAAaKTIKA.

34. Mnv nNpoonabnoeTe va ENIOKEUACETE T CUOKEUN HWOVOI 0dc.
EnikolvwveiTe navTa pe evav eE0UcIod0TNEVO TEXVIKO.

35. /A MPOEIAOMOIHZH: XpnoILOMOIEiTE HOVO QUOEVTIKA
avtaAAakTIka. H xpnon €€aptnudatwy nou dev oUVIOTWVTAI N
nwAoUVTal anod ToV KATAOKEUAGDTH) TNG CUOKEUNG KMNOpPEI va
NPOKAAEDE!l KIVOUVOUG.

36. H nnyr @wTOC NouU MNEPIEXETAI OE AUTO TO PWTIOTIKO Ba Npenel
va avTikabioTaTal JOvo anod Tov KATAOKEUAOTH 1 ToV avTinpoowno
ouvVTAPNONG TOU 1 anod ATopo 1000UVANOU NPOTOVTOC.

37. Mnv XPNOILOMNOIEITE TN CUOKEUN €AV N eM@Avela TnG €ival
payIoUEVN.

38. Mnv XPNOILOMOIEITE TN CUOKEUN OTav To KAAWJIOo €ival
POapuevo, n HETA ano dUCAEIToUpYia TNG, N av EXEl UNOCTEI KAMOIoU
€idoug BAABN.

39. Eav 10 kaAwdIo Tpo@odoaiag €ival KATEOTPAUWEVO, NPENEl va

avTIKaTaoTadsi and Tov KATAOKEUAOTH N TOV avTinpoowno o£pBIg
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Tou ) anod €va €&ioou EEIBIKEUPEVO ATOUO YIa va ano@euXOei Tuxov
KivOuvoc.

40. Mnv XpNOIUOMOIEITE TN GUOKEUN av dgv gival NANPWE
ouvapuoAoynueva OAa Ta Pepn TnG.

41. Mnv XpNOIKOMOIEITE KAl NV anobnKeUETE TN CUOKEUN OE XWPOUC
OMOU UNApxXouV €UMPAEKTA UAIKA Kal agpid, N o€ NePIBAAAOV HE MOAAN
oKOvn, agpa n aTtuo.

42. Mnv XpNOIKOMOIEITE TN OUCKEUN KOVTA O€ avoiXTn pAOya r aAAn
OUOKEUN BEpuavonc.

43. /\ NMPOEIAOMOIHZH: Mnv XpnOIHOMOIEITE TN CUCKEUR
napouaia Meavwe EKPNKTIKWV 1 EUPAEKTWV UYPWV | AEPIWV.

44. Autn n ouokeur Ogv NPOOoPIETal yia XPrHon O aXUPWVEC,
OTABAOUC 1 NAPOPOIOUC XWPOUC

45. /\ MPOZOXH: KpaTtrhoTe TN OUOKEUN KakpIa anod naidia Kai
KaToIKidIa.

46. Ta naidia dev npenel va nailouv Pe Tn ouokeun). Ma va
dlacpaAioeTe TNV ao@PdAcia Twv Nadiwv 0ag, NapakaAw KPAaTrnoTe
HaKpIA TOUC OAd Ta UAIKG OUOKEUAGCIiag Onwe NAAOTIKEC OAKOUAEG,
KOUTIA, PEAICOA K.AM.

/A TIPOZOXH: Mnv enimpéneTe oTa pikpd naidid va naifouv pe Ta
UAIKG ouokeuaoiac. Kivduvog acgugiac!

47. O avepioTAPAC 0ac PNopei va Kavel eAappu B0puBo og xaunAn
TaxutnTa. AuTo dev anoTeAei QUCAEITOUPYIa TNG CUOKEUNG N
ENATTWHA TNG YIATI NPOKEITAl Yia NAEKTPIKO BOPUBO MOU MPOKAAEITal
anod peiwon 1oxXU0G.

48. EQv OKOMNEUETE VA PNV XPNOILOMNOINCETE TOV AVEUIOTNPA VI
HEYAAO XpoVIKO dIA0TNHA, ANEVEPYOMNOINOTE TOV KAl ANOCUVOEDTE
TNV Napoxr PeUPATOC.

OAHrIIEX AZ®AAEIAZ MMNATAPIQN THAEXEIPIZTHPIOY

1. O1 ynaTapieg Npénel va GpuAAcoovTal Hakpid anod naidid.

2. O1 ynaTapieg Npenel va €ival owoTd TONOBETNUEVEG AKOAOUBWVTAG TN OWwOTr MNOAIKOTNTA.

3. AIA@OPETIKOI TUMOI KNATAPIWV ) KAIVOUPYIEG KAl XPNOILONOINUEVEG UNATApieg dev NPENEl va
XpnoigonolouvTal pagi.

4. MnV XpNOIKOMNOIEITE NOTE PNATAPIEC PE OIAPPOEG NAEKTPOAUTWV 1 PWYHEG.

(.- _____________________________________________________________________________________|



S.A MPOZO0XH: MoTE pnv katanisite Tnv pnartapia. Eav n ynatapia katanobei, {NTAOTE Apeca
1aTpikn BonBeia.

6. MnNV BPAXUKUKAWVETE NOTE TOUC NMOAOUG TWV WNATAPI®V KAl UNV NpoonabnosTe NoTE va AVOoIEETE
TIG UNATAPIEG.

7.A MPOEIAOMOIHZH: AQaIpEDTE TIG UNATAPIEG AV TO TNAEXEIPIOTNPIO OEV XPNOILOMOIEITAl YIa
MEYAAo Xpoviko S1aaTnua yia Tnv ano@uyr diapponc Uypwy UnaTapiac.

8. Mnv €KBETETE TO TNAEXEIPIOTHPIO O NAIAKO (PWC.

9. EA&yXeTE TO KAAUMHA €TOI WOTE VA NAPAUEVEI KAEIOTO.

10.AI'IPOZOXH: MnvV ENIXEIPHOETE VA POPTIOETE UNATAPIEC NMOU €XOUV ANEEI 1 UnaTapieg nou dev
€ival enavapopTI{OPEVEG. AYOPAOTE VEEG ENAVAPOPTICOUEVEG UNATAPIEG.

11. O1 ynatapieg dev npénel va ekTiBevTal o unepBoAIkn BeppdTnTa.

12.AI'IPOZOXH: Mnv neTdTe NoTe TIG pnatapieg o€ pwTid. Kivduvog ékpn&ng kai nupkayidag!
13. O1 ynaTtapieg npenel va avTtikabioTavtal cUP@WVa PE TOUG IOXUOVTEG KAVOVIOUOUG OXETIKA PE TNV
anoppiwn. NMapakaAoUPE va PEPETE TIC XPNOILOMOINKEVEG UNATAPIEC OE €va €IDIKO KEVTPO
avakUKAwong énou Ba avTigeTwnifovTal Je GIAIKO MPog To NePIBAAAOV TpoOmMo.

MPOENIZKOMHZH ZYZKEYHZ

1. Baon otnpi&ng
2. dWTIOTIKO
3. MA&ypa npooTaciag

THAEXEIPIZTHPIO
1. MAAKTPO evepyonoinong / anevepyonoinong Tou GWTIOTIKOU
2. MANKTPO anevePyonoinong Tou aveuioTnpa & Tou QWTIOTIKOU
3. MANKTPO AUENONG PWTEIVOTNTAG
4. NMAAKTPO PEiwonG BepPoKpaaiag xpwuaTog GWTIoHOU —a @ 2
5. MANKTPO €mAoyng BepPokpaaciag XpwuUaTog GWTICHOU =13

. . , . . f4—= -—06
6. MANkTpOo au&nong Beppokpaaciag XpwHaTog PwTIOLOU 5 S
7. MAAKTPO HEIWONG PWTEIVOTNTAG 8—a) 210
8. MANKTPO evepyonoinong / anevepyonoinong Tou VUXTEPIVOU QWTIGHOU 11—”_-: :
9. MANKTPO €MIAOYNC NPOYpAPKaToc Asiroupyiag “Natural” 13

L) &
10. MAAKTPO aAAayng popag AsIToupyiag Tou avepioTrhpa 12j
(kaAokaipivry / XEILEPIV AeIToupyia)
11. MAAKTPa enmiAoyng TaxuTNTac avepioTnpa
12. MAAKTpa evepyonoinong xpovodiakonTn (2 WPes / 4 wpPeC)
13. MAAKTPO anevepyonoinong Tou avepioThpad

2YNAPMOAOIHZH KAI EFKATAZTAZH

EFKATA>TASH ANEMI>THPA >THN OPO®H

AI‘IPOEIAOHOIHZH: H nAekTpoAoyikr oUvdeon Kal ykaTaoTacn ToU AavepioTHpad 0pO®NG NPENEI
va yiveTal anod nioTonoinuevo Kal eEEIBIKEUPEVO NAEKTPOAOYO Kal NAvTa cUPQVA KE ToUG EBVIKOUG
KAvoVIOHOUG YIa TIC NAEKTPIKEG EYKATAOTACEIG.

1. AQaipéoTe OAa Ta UAIKG OUOKEUAOIAG KAl KPATAOTE TA PaAkpid anod Bpeen kal naidid.




2. BeBaiwBeite 0TI n TGon Tou dIKTUOU 0ag €ival n idia Ye TNV TAoN nou avaypd@eTal oTNV ETIKETA
XAPAKTNPIOTIKWY TNG OUOKEUNG.

TOMOBETH>H >E T>XIMENTENIA OPO®H

TonoBeTnoTE TN BACN OTNPIENG O KATAAANAO anueio aTnv opo®r (AABETE UNOWIV TIG 0dnYieg
aopaleiac) kai TonoBeTAOTE onuadia yia TiIC TPUMEC NMou NPEMNEl va avoiEouv. AQaipeDTe TO OTHPIYHA
Kal TPUMNOTE TNV 0po®r and okupoddepa KavovTag 4 TpUNEG. 3TN OUVEXEID €I0AYETE T oUNA OTIG
TPUMNEG Kal MIECTE TA PEOA XPNOILONOIOVTAG £va opupi. TONOBETAOTE TO OTAPIYHA OTNV KATAAANAN
B€on kal aoPaAioTe KaAd pe TiG BideG.

TOMOBETH>H >E ZYAINH OPO®H

TonoBeTnoTE TN BACN OTNPIENG 0 KATAAANAO anueio aTnv EUAIVN opo®n (AdBETE unowIv TIC odnyieg
aopaleiac) kai aopalioTe TN BAcn aTNV 0poPr XPNoIKonoiwvTag 4 Bideg KaTAAANAEG yia EUAIVN
opoPn.

AI‘IPOZOXH: Mnv €ykaBIoTATE TOV AVEUIOTAPA O€ KEKAIMEVN 1) kN opIfdvTia opo®r). H
€YKATAOTAGCN MPENEI VA YiVETAl ANOKAEIOTIKA O€ €ninedn kai oTadepn enipaveia.

2YNAEZH ME TPO®OAOZIA PEYMATOZ

AI‘IPOEIAOHOIHZH: MpIvV NPOXWPNOETE OTIG NAEKTPOAOYIKEG OUVOEDEIG, d1IaBACTE NMPOOEKTIKA TIG
odnyieg aopaAeiac. Mpiv ano onoladnnoTte oUvOean, BERAIWOEITE OTI EXETE ANEVEPYOMNOINTEI TNV
napoxn peuparToc. EvepyonoinaoTe TNV napoxn peUPATog Jovo OTav xel OAOKANPWOEI MARPWG N
€YKATAOTAON TOU avepioTnpd. O NAEKTPIKEG CUVOEDEIC NMPENEI va YivovTal CUPPWVA PE TOUG
I0XUOVTEC KAVOVIOPOUG Kal anod €EEIDIKEUPEVO NAEKTPOADGYO.

SUVOEODTE Ta KAAWDIa TNG NAPOXNG PEUHATOG KE TA AVTIOTOIXA KAAWDIA TNG CUOKEUNG.

e SUVOEODTE TO KaAwdIo Tou OudéTepou (N) Tou dEKTN HE Tov avTioToixo OudeTepo (N) TNG NAPOXNG

PeUPATOG anod To TaBavi

e SUVOEODTE TO KaA®dI0 TNG ®aong (L) Tou d€kTn pe TNV ddaon (L) TG Napoxng peUUATog ano 1o

Tapavi

e SUVOEODTE TO KAA®DIO TNG YEIWONG TOU OEKTN HE TNV YEIWON TNG NApoxnG pelpaTog and To Tapavi
1 SHMEIQSEIs:

e 'OTaV KAVETE TIC OUVOEDEIC, EVWOTE KAAA TOUG XAAKIVOUC aywyoug KAoe kaAwdiou aTnv KAEUA.

e [po0EETE WOTE va €EA0PAANITETE OTI OAOI O AYwWYOi ToU KaAwdiou €xouv TonobeTnBei cwoTA PETa

oTNV KAEUA Kkal 0TI dev €EEXEI YUUVOC XAAKOG anod Tnv KAEWA, Yia va ano@uUyeTe TNV niBavoTnTa

BpaxUKUKA®PATOG Kal NAekTponAngiag.
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3TN OUVEXEId PEPTE TO AVw KAAUMMA TNG CUOKEUNG OTN BAcn oThpIENG eubuypappifovTag TIG Oneg
TOU WE TIG AVTIOTOIXEG OMEC TNG BAONG OTAPIENG KAl OTN CUVEXEIQ BIBWOTE TIG BIdEC yia va acpaAioel
oTtn 6€on Tou.

() @®

M

OAHTI'IEXZ AEITOYPIIAZ

ENEPFONOIHZH ANEMIZTHPA

EvepyonoinoTe TOV avepioTnPa NAT®VTAG TO NANKTPO €MIAOYNG TaXUTNTAG AsIToupyiag endvw oTo
TNAEXEIPIOTNPIO.

la va anevepyornoInoEeTe TOV AVEUIOTAPA, NATAOTE To NANKTPO “FAN OFF”,

EMNIAOIH TAXYTHTAZ AEITOYPIIAZ

EnIAEETE TNV TaxUTNTA NEPIOTPOPNC TOU AVEUIOTAPA NATWVTAC TO NARKTPO pUBUIONG TaxUTNTAg
€navw oTo TNAEXEIPIOTAPIO. O avepioThpag €xel 6 SIABETIUEG TaXUTNTEG AsIToupyiag:

e APKETA XaunAn (1)

* XapnAn (2)

e Meoaia (3)

* YynAn (4)

e ApKeTa uwnAn (5)

e MeyioTn (6)

MaTthoTe To avTioToIXO NANKTPO Yid va €NIAEEETE TNV eMBUUNTH TaxuTnTad.

EMNIAOIH ®QTI>MOY

H ouokeur) dIaBETel TpeIG SIAPOPETIKEC ENIAOYEC PWTICHOU:
e Qgpuod Aeuko (Warm white)

o Natural

e Wuxpo Aeuko (Cold white)




EMIAEETE TO €i00C PWTIONOU NATWVTAC TO NANKTPO EMAOYNG BEPPOKPATIAg XpWUATOG GWTICUOU OTO
TNAEXEIPIOTHPIO.

ENEPIOMOIHZH KAI ATAAIKASZIA PYOMIZHZ TOY OQTI>MOY

MMOpPEITE Va avoiEETE / KAEIOETE TO PWG NATWVTAG To NANKTPo ON/OFF gTO TNAEXEIPITTNPIO.
EnIAEETE TNV €nIBUPNTT BEPUOKPATIa XPWHATOC GWTICHUOU akoAoUuBwVTag TNV Napakdtw diadikaocia:
e [IE0TE NAPATETAPEVA TO NANKTPO AUENONC BEpUOKPATIAC XPWHATOG PWTIOUOU YIa VA AUENCETE TN
Beplokpacia Tou XpWHATOG

e [IE0TE NAPATETAPEVA TO MANKTPO PEIWONG BEPUOKPATIAg XPWHATOG GWTICUOU YId VA HEIWOETE TN
Bepokpacia Tou XpWHATOG

EnIAEETE TO €MBUUNTO €MiNedo PWTEIVOTNTAG AKOAOUBWVTAG TNV NapakaTw diadikaaia:

e [IE0TE NAPATETAPEVA TO NANKTPO AUENONC TNG PWTEIVOTNTAC YIA va AUENCETE TN QWTEIVOTNTA

e [IE0TE NAPATETAPEVA TO NANKTPO PEIWONG QWTEIVOTNTAC YIA VA UEIMOETE TN PWTEIVOTNTA

XPONOAIAKOMNTHX

O xpovodIaKoNTNG KUMNOPEI va pUBUICTEI yia va anevePyOroINoel TOV AVEUIOTHPA OE OPICHEVO XPOVIKO
diaotnua (2 wpeg / 4 WPEG).

e MMIE0TE TO NANKTPO 2H OTO TNAEXEIPIOTAPIO VIA VA OPIOETE TOV XPOVO AMEVEPYONOINGNG TOU
AVeUIOTAPA OF 2 WPEG.

e MMIE0TE TO NANKTPO 4H OTO TNAEXEIPIOTAPIO VIA VA OPIOETE TOV XPOVO AMEVEPYONOINONG TOU
avepioTrpa o€ 4 WPEG.

e [ia va anevepyonoinaTe Tov XpovodiakdonTn, NaTnoTe Eava To NANKTPo 2H ) 4H avTioToixa.

PYGMI>H XEIMEPINHZ / ©EPINHZ AEITOYPIIAY
ANAGETE TN QOpa AEITOUPYIAg Twv NTEPUYIWV TOU AVEUIOTAPA NATWVTAC TO NAAKTPO EMIAOYNAG
€MOUUNTAG POPAC AEITOUPYIAC TOU AVEUIOTAPA.

MPOEIAOMOIHZH: Na natdTe To NANKTPO aAAayng gopdac Tou avepiotnpa, MONON oTav o
AvepIoTAPAC BpiokeTal o€ oTAON Kal OeV NEPICTPEPETAl. AV NATACETE TO NANKTPO AAAAynG Qopag
EV() 0 AVEUIOTNPAC NEPIOTPEPETAI EVOEXETAI VA NPOKANBEI {NUIA OTO HOTEP, N onoia dev KaAUNTETal
ano Tnv gyyunaon.

MatnoTe To NANKTPO F/R yia va aAAGEETE Tn popa NePICTPOPNG TwV NTEPUYIwV. And nNpoeniAoyn o
AVEUIOTAPAC OPOPNG 0AC NEPIOTPEPETAI APIOTEPOTTPOPA (BepIvr AsiIToupyia).

e F: apioTepOOTPOPN NEPITTPOPN (BepIv AsiIToupyia)

e R: Jefl60TpO®N NEPIOTPOPN (XEILEPIVA AsIToupyia)

i HMEIQ=H: OTav I CUOKEUN AnevVEPYOMOIEITAl ano To TNAEXEIPIGTNPIO KAl EVEPYONOIEiTal Eava
ano To TNAEXEIPIOTNPIO, EEKIVAEI TN AEITOUpYia TNG OTIC TEAEUTAIEC PUBUIOEIC Nou €ixaTe KAVel. €
NePINTWON NMou €xel anevepyonoindei KAsivovTag To peUpa ano Tov eniToixio S1IaKONTn PEUPATOG TOU
OonITIOU, TOTE N CUOKEUN EVEPYOMOIEITAI OTIC EPYOOTACIAKEC PUBLICEIC.

KAGAPIZMOZ

A MPOEIAOMOIHZH: Mpiv KaBApIioETE TN OUOKEUN 0dc, O1aBACTE NPOCEKTIKA TIC 0dnYieg
aoaleiag.

1. MavTta anoouvdEETE TN GUCKEUN ano Tnv Tpopodoaia npiv Tov kabapiopo Tng.

2. XpnoiyonolnoTe €va JaAako navi, Bpeyuévo Pe éva nnio didAupa oanouviol yid Tov KaBapiopo
Tou.

3. Mpoooxn va un €pBouv o€ enagr Ta KAAwdIO KAl N GUOKEUN HE VEPO.

4, Mnv xpnoldonoleiTe okAnpd, AsiavTika n diIaBpwTIKA anoppunavTikd r dIaAUTIKA uypd yia Tov
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kaBapiopo TNG CUOKEUNG Kal Kaveva anod Ta napakdtw wg KadapioTiko: Bevdivn, apalnTiKa n
BevloAio.

JUVIOTATAl VA EAEYXETE TAKTIKA TNV KATACGTACN TOU AVEUIOTNPA 0POPNG KAl TNG BAGNG OTNPIENG TOUG
avepioThpa opo®ng (TouAdyxioTov dUo POoPEC To XpOVo avdaAoya He Tn xpnon). Adyw TnG oUXVAG
XPNONG TOU AQVENIOTNPA 0pOPNC, ol BIOEG EXOUV TNV TACHN VA XAAAPWVOUV HE TNV Napodo Tou
XPOvou. EAeyETe kal ogiETe TIg Bideg TNG BAONG OTNPIENG, TWV NTEPUYIWY, TOU KAAUUWATOG TOU LOTEP
Kal Tou QwTIoTIKOU LED gav xpeiateTal.

AMNOOHKEYZH

1. MavTta anoouvdEETE TN GUCKEUN ano Tnv Tpo®odoaia npiv TNV anobnkeuaon Tng.

2. ANoouvappPoAoynOTE TN OUCKEUN.

3. TonoBeTNOTE TN OTNV ApPXIKA TNG CUOKEUATIa TNG Kal PUAAGETE Tn g€ ao®aAn, &npr 6€aon.

AMNOPPIWH XYZKEYHZ KAI EEAPTHMATQN

AUTO TO ONa nou spgavileTal ENavw oTo NPoioy, 0Ta EapTNUATA TOU ) 0Ta gyXelpidia nou
TO OUVOJEUOUY, UNOJEIKVUEI OTI TO MPOIOV Kal Ta NAEKTPOVIKA Tou €EapTrpaTa dev Ba npénel
va anoppintovTal gadi Je Ta unoAoina oIKIaKa anoppiypara.

MPOKeINEVOU va ano@euxBouv evdexOUEVEG BAABEPEC oUVENEIEC 0TO NEPIBAAAOV ) TNV Uyeia eEaiTiag
TNG ave&EAeyKTNG d1ABeoNG anoppIPATwy, 0ag NApakaAoUUe va dlIaXwpIioETE auTa Ta NPoiovTa ano
AaAAoug TUNOUG anoppIPKATwY KAl va Td aVAKUKAWOETE.

O1 olkiakoi XproTeg Ba npéenel va EABouv o€ eNIKoIVwVia €iTe U To kaTaoTnua an’ énou ayopacav
auTo TO MPOIOV, EITE HE TIG KATA TOMOUG UMNPECIES, MPOKEILEVOU VA NANPOPGOPNBoUV TIG
AENTOWPEPEIEG OXETIKA E TOV TOMO KAl TOV TPOMO HE TOV 0Mnoio gnopouv va dwoouv auTd Ta npoidovTa
yia ao®aAn nNpog To NepIBAAAOV avakUKAWaOn.

AMNOPPIWH MIMATAPIQN

AUTA N enionPavon Navw oTn pnartapia, To eyxeipidio r Tn ocuokeuaaoia unodeikvUel OTI Ol UNATAPIEG
auTou Tou npoidvTog dev Npénel va anoppinTovTal adi e AAAa oIkKiakd anoppigpaTa oTo TEAOG Tou
KUKAoU {wnG TouG.

H evepyeiakn kAaon Tou LED @wTIoTIKOU €ival «F>»,



ENGLISH

PLEASE READ AND SAVE THESE IMPORTANT SAFETY
INSTRUCTIONS.
Read the operating instructions carefully before putting
the product into operation and keep the instructions, the
|| || receipt and, if possible, the box with the internal packing.
If you give this product to other people, please also pass
on the operating instructions.

USER MANUAL SYMBOLS
Important information for your safety is specially marked. It is
essential to comply with these instructions in order to avoid
accidents and prevent damage to the machine:

/\ WARNING: This sign warns you of dangers to your health and
indicates possible injury risks.

/\ CAUTION: This sign refers to possible hazards to the machine
or other objects.

I NOTE: This sign highlights tips and information.

SAFETY INSTRUCTIONS

1. This appliance can be used by children aged 8 years and above
and by persons with reduced physical, sensory, or mental
capabilities or lack of experience and knowledge, provided they have
been given supervision or instruction concerning the safe use of the
appliance and understand the associated hazards.

2. Children must not play with the appliance.

3. Children must be supervised to ensure they do not play with the
appliance.

4. Cleaning and maintenance must not be carried out by children
without supervision.

5. Never leave children or persons with reduced physical, sensory,
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or mental capabilities unsupervised near the appliance. Never allow
infants, elderly, or ill persons to remain directly under the airflow of
the appliance.

6. Use the fan only for the purposes described in this manual.

7. The appliance is intended exclusively for private, household use
and for its designated purpose. It is not suitable for professional
use.

8. Do not use the appliance outdoors.

9. WARNING: Electrical connection and installation of the ceiling
fan must be carried out by a certified and qualified electrician and
always in accordance with national electrical installation regulations.
10. /\ CAUTION: Before installing the fan, switch off the power
supply from the main electrical panel. Disconnect the fan from the
power supply before installation or repair.

11. Ensure that the voltage of your electrical network matches the
voltage indicated on the appliance’s rating label.

12. Ensure that the power cord is properly grounded to avoid the
risk of electric shock.

13. /A WARNING: If you notice unusual wobbling or movement,
stop using the ceiling fan immediately and contact the
manufacturer, the service representative, or qualified personnel.

14. The fan must be installed in areas with good air circulation.

15. The fan must be installed on a flat, dry surface, and the blades
must be positioned at a height of more than 2.3 meters from the
floor, with @ minimum clearance of at least 30 inches (=76 cm)
from the blade tips to any obstacle.

16. Do not install the appliance on thin or soft surfaces, e.g.,
plasterboard.

17. The mounting installation must be able to support at least 20.5
kg to ensure safe attachment.

18. The light fixture model installed on this fan has been designed
specifically for this purpose.

19. Do not connect the fan in series with other devices or to a
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dimmer switch. This may cause motor noise (or even damage) and
unsatisfactory performance.

20. It is not recommended to operate the ceiling fan simultaneously
with gas appliances in the same room.

21. Before switching on the fan, ensure that all connections are
secure and stable.

22. /AWARNING: Due to the natural movement of the fan, some
connections may loosen over time. Check the mounting
connections, supports, and blade attachments twice a year to
ensure they remain secure.

23. Keep the appliance away from heat sources, direct sunlight,
moisture (never immerse it in any liquid), and sharp edges.

24. Do not use the appliance near bathtubs, showers, sinks,
swimming pools, etc., where it may get wet or come into contact
with water.

25. To protect yourself from electric shock, keep the fan, plug, and
cord away from water or other liquids.

26. Disconnect the appliance from the power outlet when not in
use, when moving it to another location, before fitting or removing
accessories, and before cleaning.

27. Do not use the appliance unattended. If you leave the room,
always switch it off.

28. /\ CAUTION: Never attempt to stop the fan blades while the
fan is operating.

29. /\ CAUTION: To avoid injury, do not insert or interfere with any
object in the fan blades while the appliance is connected to the
power supply or operating. Avoid contact with any moving parts.

30. /\ CAUTION: Do not place clothing or other objects on the fan.
31. /\ CAUTION: Do not use the appliance near curtains.

32. Periodically check the appliance and its power cord for any
damage.

33. /AWARNING: Do not use the appliance if it has been damaged
or if there are visible signs of malfunction. To avoid risk, do not
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attempt to repair the appliance yourself. Contact a qualified
technician. Only use genuine spare parts.

34. Do not attempt to repair the appliance yourself. Always contact
an authorized technician.

35. /AWARNING: Use only genuine spare parts. Using accessories
not recommended or sold by the manufacturer may cause hazards.

36. The light source contained in this luminaire must be replaced
only by the manufacturer, its service agent, or similarly qualified
persons.

37. Do not use the appliance if its surface is cracked.

38. Do not use the appliance if the cord is damaged, after
malfunctioning, or if it has suffered any kind of damage.

39. If the power cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, its service agent, or similarly qualified personnel to
avoid hazards.

40. Do not use the appliance unless all its parts are fully assembled.

41. Do not use or store the appliance in areas containing flammable
materials or gases, or in environments with excessive dust, air, or
steam.

42. Do not use the appliance near open flames or other heating
devices.

43. /A WARNING: Do not use the appliance in the presence of
potentially explosive or flammable liquids or gases.

44, This appliance is not intended for use in barns, stables, or
similar locations.

45. /\CAUTION: Keep the appliance away from children and pets.
46. Children must not play with the appliance. To ensure children’s
safety, keep all packaging materials such as plastic bags, boxes, and
styrofoam out of their reach.

/\ CAUTION: Do not allow small children to play with packaging
materials. Risk of suffocation!

47. Your fan may produce slight noise at low speed. This is not a

13



. ______________________________________________________________________________________________________________________________|
malfunction or defect; it is electrical noise caused by reduced power.

48. If you plan not to use the fan for an extended period, switch it
off and disconnect it from the power supply.

BATTERY SAFETY INSTRUCTIONS OF REMOTE CONTROL

1. Batteries should be kept away from children.

2. Batteries must be correctly installed following the correct polarity.
3. Different types of batteries or new and used batteries should not be used together.

4. Never use batteries with electrolyte leaks or cracks.

5. ACAUTION: Never swallow the battery. If the battery is swallowed, seek medical attention
immediately.

6. Never short-circuit battery terminals or attempt to open batteries.

7. AWARNING: Remove the batteries if the remote control is not used for a long time to avoid
battery fluid leakage.

8. Do not expose the remote control to sunlight.

9. Check the cover so that it remains closed.

10.ACAUTION: Do not attempt to charge expired or non-rechargeable batteries. Buy new
rechargeable batteries.

11. Batteries should not be exposed to excessive heat.

12.ACAUTION: Never dispose of batteries in a fire. Risk of explosion and fire!

13. Batteries must be replaced in accordance with applicable disposal regulations. Please bring
used batteries to a dedicated recycling center where they will be treated in an environmentally
friendly manner.

=y )
PARTS IDENTIFICATION

1. Mounting base
2. Light fixture
3. Protective mesh

REMOTE CONTROL

1. Light on/off button
2. Fan & light off button
3. Brightness increase button

1—= - 2
4. Color temperature decrease button -—3
5. Color temperature selection button A 67
6. Color temperature increase button ° — @210
7. Brightness decrease button " ; : :
8. Night light on/off button . ';_ 13
9. “Natural” mode selection button 12J/-

10. Fan rotation direction button (summer / winter mode)
11. Fan speed selection buttons

12. Timer buttons (2 hours / 4 hours)

13. Fan off button
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ASSEMBLY AND INSTALLATION

AWARNING: The electrical connection and installation of the ceiling fan must be carried out by a
certified and qualified electrician and always in accordance with national electrical installation
regulations.

1. Remove all packaging materials and keep them away from infants and children.

2. Ensure that the voltage of your electrical network matches the voltage indicated on the
appliance’s rating label.

INSTALLATION ON A CONCRETE CEILING

Place the mounting base in a suitable position on the ceiling (taking the safety instructions into
consideration) and mark the spots where the holes need to be drilled. Remove the bracket and drill
4 holes into the concrete ceiling. Insert the wall plugs into the holes and gently tap them in with a
hammer. Position the bracket in the correct place and secure it firmly with the screws.

INSTALLATION ON A WOODEN CEILING

Place the mounting base in a suitable position on the wooden ceiling (taking the safety instructions
into consideration) and secure the base to the ceiling using 4 screws suitable for wooden surfaces.
ACAUTION: Do not install the fan on a sloped or non-horizontal ceiling. Installation must be
carried out only on a flat and stable surface.

CONNECTION WITH POWER SUPPLY

AWARNING: Before proceeding with the electrical connections, read the safety instructions
carefully. Before any connection, make sure to turn off the power supply. Turn on the power supply
only when the fan installation is fully completed. Electrical connections must be made in accordance
with current regulations and by a qualified electrician.

Connect the power supply wires to the corresponding wires of the appliance.

e Connect the Neutral (N) wire of the receiver to the corresponding Neutral (N) wire from the
ceiling power supply.

e Connect the Live (L) wire of the receiver to the Live (L) wire from the ceiling power supply.

e Connect the grounding wire of the receiver to the grounding wire from the ceiling power supply.
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i NOTES:
* When making the connections, ensure that the copper conductors of each wire are properly
joined inside the terminal block.
e Make sure that all wire conductors are fully inserted into the terminal block and that no bare
copper is exposed outside the terminal, in order to avoid the risk of short circuit and electric shock.

Then position the upper cover of the appliance onto the mounting base, aligning its holes with the
corresponding holes on the base, and screw in the screws to secure it in place.

¢ S °

M iy

OPERATING INSTRUCTIONS

TURNING ON THE FAN

Turn on the fan by pressing the fan speed selection button on the remote control.
To turn off the fan, press the “FAN OFF” button.

FAN SPEED SELECTION

Select the fan’s rotation speed by pressing the speed control button on the remote control. The fan
has 6 available speed levels:

e Very low (1)

e Low (2)

e Medium (3)

e High (4)

¢ Very high (5)

e Maximum (6)

Press the corresponding button to select the desired speed.
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LIGHTING SELECTION

The appliance offers three different lighting options:

e Warm white

o Natural

e Cool white

Select the desired lighting type by pressing the color temperature selection button on the remote
control.

LIGHT OPERATION AND ADJUSTMENT

You can turn the light on or off by pressing the ON/OFF button on the remote control.
To select the desired color temperature of the light, follow these steps:

e Press and hold the color temperature increase button to raise the color temperature.
e Press and hold the color temperature decrease button to lower the color temperature.
To select the desired brightness level, follow these steps:

¢ Press and hold the brightness increase button to raise the brightness.

¢ Press and hold the brightness decrease button to lower the brightness.

TIMER

The timer can be set to turn off the fan after a specified period (2 hours / 4 hours).
¢ Press the 2H button on the remote control to set the fan to turn off after 2 hours.
¢ Press the 4H button on the remote control to set the fan to turn off after 4 hours.
e To cancel the timer, press the 2H or 4H button again.

SUMMER / WINTER MODE ADJUSTMENT
Change the rotation direction of the fan blades by pressing the fan rotation direction button on the
remote control.

AWARNING: Press the fan rotation direction button ONLY when the fan is completely stopped.
Pressing the button while the fan is rotating may damage the motor, which is not covered by the
warranty.
Press the F/R button to change the rotation direction of the blades. By default, your ceiling fan
rotates counterclockwise (summer mode).
e F: Counterclockwise rotation (summer mode)
e R: Clockwise rotation (winter mode)

i NOTE: When the fan is turned off using the remote control and then turned back on using the
remote control, it will resume operation with the last settings you used. If the fan is turned off by
switching off the power from the wall switch, it will start with the factory default settings.

CLEANING

AWARNING: Before cleaning your appliance, carefully read the safety instructions.

1. Always disconnect the appliance from the power supply before cleaning.

2. Use a soft cloth dampened with a mild soapy solution to clean the fan.

3. Be careful to prevent the power cord and the appliance from coming into contact with water.
4. Do not use harsh, abrasive, or corrosive detergents or solvents for cleaning. Do not use the

following as cleaners: gasoline, thinners, or benzene.

It is recommended to regularly check the condition of the ceiling fan and its mounting base (at
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least twice a year, depending on usage). Due to frequent use, the screws may loosen over time.
Check and tighten the screws of the mounting base, blades, motor cover, and LED light fixture as
needed.

STORAGE

1. Always disconnect the appliance from the power supply before storing it.
2. Disassemble the appliance.

3. Place it in its original packaging and store it in a safe, dry location.

DISPOSAL OF APPLIANCE AND ACCESSORIES
Ei This symbol appearing on the product, its accessories or accompanying manuals indicates
mmm that the product and its electronic accessories should not be disposed of with other
household trash.
In order to avoid possible harmful effects on the environment or health due to uncontrolled waste
disposal, please separate these products from other types of waste and recycle them.
Household users should contact either the store where they purchased this product or their local
services for details of where and how they can return these products for environmentally safe
recycling.

DISPOSAL OF BATTERIES
This marking on the battery, manual or packaging indicates that the batteries of this product should

not be disposed of with other household waste at the end of their life cycle.

Energy class of LED lighting is «F».

Made in China C E —
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